
Renascerea limbei romanesci in vorbire sî scriere. 
VI. Piirisiinilii iu limba, îndreptăţirea si legile Ini. 

(Urmare.) 

A patr'a lege a purismului considera unele vorbe 
sî diceri străine, macaru câ pucinu numerose, dera asiâ-
dîcundu stereotipe in mai tote limbele natiuniloru culte 
sî civilisate. Esistu adecă in veri-care limba, deci sî 
in cea romana, vorbe esotice de acelea, cari desemna 
concepte, privintie. lucruri cu totulu partecularie cu-
tami sî cutavui poporu: le desemna prein espresiuni 
asia de marcate sî forte earactrisatorie de intrega fienti'a 
poporului străinii respectivii, câtu anevoia le-amu pote" 
reproduce intogmai de marcaţii sî apesatu prein vre 
unu cuventu genuinii latino-romanu alu limbei nostre. 
Atari cuvente sî frasi se presenta mai antâiu si antâiu 
in tiemituri invecinate ori amestecate cu alte limbe; 
după acea grati'a, farmeculu, plăcerea noutatei introduce 
pre unele dein ele sî in literatura, Cu tute acestea 
clasea mal culta de comune le scie sî le sî considera 
de neromanesci. sî nece ca se anumera dictiunariului 
limbei, 

P. e. li e ehi a r u li e c h i a r I a mag. betyâr, li u m-
bugu angh humbug, s i o v i n i s m u fr. cliauvinisme, it. 
]> r ima don a, if. l a / a r o ni. slavo-rus. t i a r u (cesa-
rele, imperatulu Rusiei), slavo-rus. u c a z u , 1. li o cu s-
pocus (corupţii dein „boc est corpus meum"), 1. om-
n ibus si alte asemeni. Unele ca acestea vedi-bine câ 
de regula remanu câ nesce petrifecate, că abateri SÎ 
neregularetati in organismulu limbei. De ace'a părerea 
nostre ar fi, ca dein cCt'a acestui soiu de ingredientie 
straiue pre acelea, ce suntu do origine latina, dua po- ( 

tintia se le analogisâmu. Se le eonformâmu reguleloru, 
formeloru sî spiretului limbei nostre, spre a nu ne im-
pestritia sî invargă prea de totu limb'a. Asia lucrară 
sî alte limbe, intre ele sor'a ispan'a, carea it. d i 1 e t-
t a n t e, fr. p a r d o n , 1. d i c t u m - f a c t u m pe câtu 
potu le ispanl si asimila, facundu dein ele diletante, 
perdono, dicho y beebo, etc. 

In fine ce se atinge de terminii tecnici, de no-
menclatur'a strictu scientifica in varii râmi ai cuno-
scientieloru omenesci, se intielege de sene câ noi Ro
manii, pre urm'a sî după esemplulu confratiloru noştri 
apusani sî preste totu a natiuniloru mai civilisate. 
n'avemu decâtu se acceptâmu pre cea greco-latina. 
Est'a ar fi asiadera a cinci-a lege relativa la purismulu 
romane'scai, care lege cu atâtu mai vertosu ni se im» 
pune, cu câtu cestiunata terminologia, precumu e cu
noscuţii, ajunse a fi stereotipa in lumea scientieloru. 

Intru adeverii dein tote naţiunile europene mai 
culte, pre cî\Ui sclmu, singurii Magiariloru le trecu prein 
minte a-si niuglarisd termenii scientiali, fonnandu-i dein 
radecine sî tulpiue vorbali magiare, pr. n i ivenytan , 
clenv, szeneny, villd s. vilany sî alte asemeni in 
!ocu de botanica, osigenu, carbonicii, fosforu scl. Ade-
veratu, câ limb'a lorii, cu caractrulu seu aglutinatoriu 
sî cu firea sî structur'a sa cu totulu străina sî insulata 
in mediuloculu indo-europanelom, cerca sî justifica in-
cât-va una asemene procedura. Dera deca deoparte nu 
se pole nega, câ acest'a tennenologia si uorneuclatura 



50 

cientifica formata dein tulpine magiare e <3resîcumu 
mai transparente, mai stravediutoria sî mai lesne de a 
se imprime memoriei cunoscutoriului de limb'a magiara: 
de alta parte ea ingreuedia junimei studiose magiare 
cursulu pre la universităţi străine cumu sî folosirea o-
puriloru scieutifice scrise in limbe străine, de cari inse 
au atât'a lipsa in starea actuale inceputoria a litera
tura magiare scientifice. Tacemu de impregiurarea, că 
atari termeni scientiali magiari demulteori in derivatele 
loru ulteriori se potu folosi au numai in modu sfor-
tiatu au necedecumu, cându apoi omului i caută a-i es-
prime prein cercuscrieri. F. e. nbvenytan botanica, 
de aice inse novenytanâsz botanistu seu botanicu 
(scrutatoriu ori studente) ar fi fortiatu sî e neusetatu, 
deci se dîce novănytan h a liga t o =• ascultatoriu de 
botanica, ori fiivesz proprie = „omu erbariu"; fduy-
ke'pe'sz fotografu, de aice inse nu se dîce lef^ny-
kepe'szni magilt a se fotografă, ci l eve te tn i ma-
gât verbaleminte — „a face se-lu iee diosu." Dereptu 
temeiurile produse erudiţii magiari dein dîlele ntfstre 
nece se mai arata asia străini facia de terminologi'a 
scientifica greco-latina, cehi pucinu facia de una buna 
parte a acestei-a nu. 

La estu escursu pdte ne va obiectă eine-va, ca 
ce are de a face cu cestiunea purifccarei limbei rom. 
procedur'a sî modulu, cumu si-fabricara Magiarii ter
menii tecnici scientiali? Respunsu: atinsemu prein tre-
eatu dîs'a procedura pre campulu limbistecei magiare, 
pentru ca la noi inca n'au lipsita idee sî privintie p'aci 
asemeni despre modulu purifecarei limbei rom. Provo-
câmu la i ni p o n c i s i a t o r i u, se i n ni e d i u 1 o c e d i a, 
ue 1 u c r a r e t i u, i m b u n e t a t î m a t u , in locu de con
trariu, se intrepune, neactivu, justifecatu scl., ale unui 
Dem. Cantemiru1); cumu sî la a b a t e r e a cu veli
tu lu i 1. nominis declinatio, a c o p e r i t i e s c e 1. operte, 
a d e v e r i t i e s c e 1. certe, a c a t i a t i o s u 1. haesita-
bundus si alte asemeni, ale unui Ioane Bobu episcopulu. -) 
Ne provocâmu numai la acesti-a; căce analogele vederi 
sî încercări ale câtoru-va dein cerculu studentiloru rom. 
vienesi, cari câtra capetulu aniloru cincidieci ai seclului 
nostru propunea se dîcemu romanesce l i m b a n i e n t u , 
e r b a m e n t u , a b u r 6 g a s. c a r e t u - a b u r e m e n t u 
in locu de gramateca, botanica, locomotiva etc, le tie-
nemu pucinu seriose, sî mai multu jocarfe ale fanta-lei, 
decâtu resultate ale unei cugetări sî convicţiuni basate 
pre studiu recerutu.3) 

Cu unu cuventu: noue ne caută a romana pre-
langa termenologi'a scientifeca greco-latina. Intr'adeveru 
numele obiecteloru scientiali, cu cari scrutarea scieuti-

') Dem. C a n t e m i r u Divanulu lumei. 
*)'J o a n e B o b u Dictiunariu romano-lat, Clusiu 1822. 
3) Unulu din juni, filos. dr. V. G., merse pana a fauri cu-

vente câ f o c u-1 u n g a-s b o r a t o r i a = pusîca s. flinta, p r e-p a-
r i e t e - f r e c a t o r i a = aprindiori s. chibrite, t u t i - c a r e t u = 
omnibus scl, pre temeiulu, firesce falsu, ca numele seu cuventulu 
trebue se esprima tote notele sî însuşirile principali ale lucrului. 

feca câ cu un'a materia se ocupa, suntu numele unoru 
concepte stabilite sî că atari dinsele dresîcumu se petri. 
feca. Ele de regula se primescu prein conventiune sî se 
modifeca prein conventiune; căce ele de comune nece 
nu esprimu esenti'a propria ori sum'a insusîriloru prin
cipali ori totaletatea semneloru caractristece ale obiec
tului, ce'a ce altcumu generaleminte in raru cuventu se 
vede espresa, ci esprimu numai cutări sî cutări semne 
sî insusîri singurite, demulteori dein gresie'la atribuite 
lucrului! Se intielege deci, că atari termeni tecnici sci
entiali, sî de amu vre, numai cu mare scremutura sî 
numai forte imperfectu i-am pote" traduce pre românia 
poporale. Atari termeni pentru cutare lucru scientiale 
numai atunce voru fi romanesci poporali, candu acelu 
lucru se va descoperi mai antâiu sî deci se va botediă 
mai antâiu in sinulu poporului romanii. 

Inse sî aice ar fi, după opiniunea nostra, lucru 
gresîtu a primi t6te pre deintregulu, f6ra vre una ale
gere sî desclinire. Dein contra ce se pote intieleptiesce 
romani, se romanimu sî aice sî pretotunde. Limb'a sci
entiale, in carea vibrtidia vieti'a scientiei sî diace ase-
curarea desvoltarei si propasîrei acestei-a cumu sî a la-
tîrei ei in masele natiunei, va-se-dîca numirile concep-
teloru sî proprietâtiloru generali, ce au se petrunda 
multu pucinu sî la poporu, ajectivele, epitetele scl., se 
fia pre câtu se pdte romanesci sî romanesce formate, 
pentru că acestea suntu mediulocele cercetăriloru scien-
tifece, cari trebuescu fiacarui-a inlesnite; pre ca;idu ter
menii obiecteloru scientiali suntu nesce lucruri pecu-
liari, de-sene-statatdrie sî asiâ-dîcundu osifecate. 

Derept'ce a usitâ sî scrie v i r i d e , b r u , ce-
r u l e u , s a l s u , s a l s u r a , s a m b u c u , g l e b a , pre-
1 i b a t u, p r o n e p o't u, p r e l o c u t u , p r e 1 o c i u, 
r e s e r a r e , p r e ş agi r e , s a r c u l a r e , p r o f u n s u 
p u m i c o s u , — candu avemu nu mai pucinu latino-roma-
nescile sî totodată de toţi intielesele verde, rosiu, mieru 
s. venetu, saratu, saratura, socu, glia, pregustatu, stra-
nepotu, prevorbitu, precuventare s. prevorbire, deschi
dere s. descuiare., predîcere s. profetîre, săpare, versatu 
s. tornatu, porosu etc, — de cari espresiuni ultra-latine 
gasimu ici c6le sî prein cârti medicinali, chemice, juri
dice sî de altu soiu, 6ra nu numai iu altcumu escelin-
tele, dera prea de totu idealele dictiunariu-proiectu alu 
academiei rom.: a usitâ sî scrie unele câ acestea, ni se 
pare atât'a, câtu a impinge lucrulu purismului, celu pu
cinu pentru acumu, prea departe sî pre căli nepractica
bili. Unele câ acestea oper'a cultivarei sî renascerei 
dulcei ndstre limbe o compromitu si discredita atâtu in 
ochii multîmei rom. câtu sî ai lumei luminate preste 
totu, sî după una lege pre fireasca a actiunei prea mari 
sî prea Încordate, ce nasce totdenn'a reactiune, impingu 
marea majoretate a natiunei la imbraciosiarea chiaru a 
estremului opuşii. 

Se luâmu deci aminte sî se precugetamu seriosu 
c«a ce facemu in aceat'a, cea mai sânta causa roma-
a^sca. E tare logica sî frumosa limb'a dictiunariului — 
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proiectu alu academiei câ idealu, câtra care trebue se 
tiiidemu, de care trebue se nesuimu a ne apropia. Ro
manii se voru sî apropia de dins'a fdra ind.oiela. Dera 
se voru apropia numai intr'unu venitoriu mai îndepăr
taţii, numai incetu pre incetu, numai in mesura, după 
curmi limb'a va fi in stare a lapedâ dein sinulu seu in
gredientele străine sî alături cu 6st'a pronunci'a sa se 
va corege sî indereptă, era necedecumu prein unu saltu 
mortale: câce ,in natura saltus non datur.' 

(Va urma.; 
Dr. Gregoriu Silasl. 

SANTA SILVESTRA 
9 (§ U 

O di iit care coj>ii doiniiescu asupr'a parenti loru. 
— Noveleta. — 

(Fine.) 
Actulu solemnu care lâga ddue fiintie la olalta 

pentru tdta durat'a vietiei loru si le impune a traii 
împreuna si in bene si in reu: are unu earacteru reli-
giosu care mişca t6te animele; •— dar' mai su seina 
pentru unu parente, benecuventarea nupţiale a fiicei s'ale 
are in sene cev'a gravii si patrundietoriu. Acestu actu 
e ca si o abdicere de tdte drepturile avute asupr'a fiicei 
pre care o a crescuţii si a carei'a venitoriu de aci în
ainte 'Iu incredintieza altui'a. 

Emotiuuile maiorului ajunseseră pana la indoio-
siare; si densulu nu-si potîi opri lacremile cându 
audi pre ^"eotu pronunciandu formul'a sacramentala 
prin cart îica s'a se luă dela tatalu seu si se legă de 
mirele seu Willelmu. Fora voi'a s'a chiar' elu privi 
spre ddmn'a de Xugel si vediu ca dens'a 'si ascunsese 
Capulu in mâni si suspină incetu. 

Acâst'a comunitate de emotiuni depărta din anim'a 
maiorului si cea din urma remasitia din ur'a ce nutria 
fa îa de abandonat'a s'a consorta. 

— E mam'a s'a! cugeta densulu. 
Si acâst'a cugetare 'Iu indoiosiâ. Ea i-e mama!... 

Si totusiu presenti'a ei nu e nici chiar' o bucuria pura 
si completa pentru Dorote'a; câci î-i aducea aminte ca 
si legaturile cele mai sânte inca se potu rumpe si ca 
t6ta fericirea visata de dens'a si de Willelmu pote se 
tr6ca intr'o di in ura si isolare! — Maiorulu semtî dre-
care mustrare de conscientia; si cându fiic'a s'a se re-
dica tienendu mân'a forestieriului, densulu 'si plecă 
ochii catra pamentu pentru de a nu-i întâlni privirile 

După ce esira din beserica, si se îndepărtară ospetii 
— Dorote'a lua de bratiu pre tatalu seu si Willelm 
pre ddmn'a de Xugel si toţi mersera la cas'a maiorului. 

Ei aflara salonulu inca luminaţii, fortepianulu de
schişii si aprdpe de elu atârnată vioYa maiorului si por-
tretulu ddmnei de Xugel, care părea a suride la aceste 
semne de serbatdre. 

Ddmn'a de Xugel, palida si trenmrânda, se apropia 
e uraioru. 

— Eca dr'a cându trebue se ne despartîmu, —• 
dise dens'a —adieu domnule; 'ti multiemescu câ mi-ai 
permisii a trece pragulu casei d-t'ale. Xu crede ca am 
voiitu a te machnl prin presenti'a mea. Deca totusiu 
amu venitu, caus'a e ca nu am potutu resiste la cererile 
fiicei miele. Amu voiitu câ ea se iui se presinte la &l-
tariu câ orfelina si câ in momentulu celu mai solemnii 
din viâtia se aibă lângă dens'a pre amândoi parentii sei. 
pentru de-a-o binecuventâ. Ierta-me dar' pentru-ca 
me-am presentatu, fora câ domni'a-t'a se-mi fi permisii 
acest'a: si pentru ca me-am folosiţii de o dî in care stă
pânirea in casa erâ acordata acestei fiice. Diu'a S. 311-

: vestre s'a sfersîtu d.-le, — d.-t'a ai se devii erasiu sta-
penu in casa si se-ti reîncepi viâti'a isolata care ti-e 
atâtu de plăcuta. 

După aceste cuvinte se reintdrse catra Dorote'a 
si AYillelmu si strîngundu-i in bracia, le dise suspi-
nându: 

— Adieu voue, cari me iubiţi inca, pre cari inse 
nu ve voiu revede mai multu. Eu ducu cu mene arnen-
tirea acestei dîle, câ o consolare pentru intregn venito-
riulu mieii... dar' voi silitî-ve a o uita. închideţi erasiu 
acestu fortepianu, care nu a fostu deschisu de atât'a 
tempu, — acoperiţi erasi acestu portretu, si cu elu totu 
trecutulu: câci diu'a sântei Silvestre s'a sfersîtu! 

La aceste cuvente ea se smulse din braşiele tene-
riloru si inaintâ legânându-se catra usia; dar' maiorulu, 
care închisese usi'a, se afla in piciore pre pragu palidu 
si tremurându. Ochii loru se întâlniră si unu intregu 
trecuta de certe si de doreri fa iertatu in acâsta pri
vire. 

— Charlotte! . . . murmură Loffen, deschidiendu-si 
bra9iale. 

— Lucianu!. . . respunse domn'a de Xugel si se 
lasă se cadia in braciale lui. 

In urma, după o lunga inbraejsiare, maiorulu o 
depărta cu blandetia si punendu-si manile pre capulu 
Doroteei si alui Ywllelm, cari cadiuserâ in genunchi îna
intea densului, dîse cu recunoscentia: 

— Benecuveiitati se fia copii, câ-ci au fostu mai 
intielepti decâtu parentii! — Remâi stăpâna aici, Do-
rotea! tu ne-ai redatu fericirea; si de-acum înainte vo-
iescu câ se fia totu-de-a-un'a Sant'a Silvestra. 

Iu laberintulu vietiei scurte 
Unu Jîru de radia" de n'ar' luci, 
Omulu s'ar' pierde in intunerecu 
Si lumea 'n chaosu s'aru resipi. 

Astu Jiru de vietia" — torsu din iubirea 
Eternei fientie domnedieesci — 
Este iubirea, care-lu inaltia 
Pre omu la trâpt'a celoru ceresci. 
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Că o lumina, ce 'n fuudulu diarii, 
In ndptea n<5gra lucesce linii, 
Cărunţii secuii ii Inminddia 
„Celu firu de radia- cu-alu seu seninii. 

Si deca 'a cartea betranei lume 
Poţi afla inca ceva placutu: 
De buna sema ca-'su numai urme 
Unde „iubirea" a petrecuţii. 

„Iubirea" nasce ori ce virtute 
„Iubirea"-i caus'a celoru ce siintu: 
For' de „iubire" nu ar' fi lume, 
Ceriu, sore, stele si-aceştu pamentu. 

Toporoutiu, la finea anului 1379. 
C. Morariu. 

C a s a t o r i ' s i . 
— Studiu socialu, — 

Continuare. 
In urma, pre lângă studiu serioşii, se intindemu 

feteloru nCstre si distractiuni nobile si innocinte. 
Etatea juvenila inseteza după distractiuni. Si deca 

vomu voii a denegâ feteloru nbstre distractiunile până 
cându se voru mărită, ele voru pofti m a r i t i s i u l u 
t e m p u r i u si numai pentru de a ave odată dreptu la 
acelea. Se le distragemu dara deca voiimu a le inca-
tena de noi. O escursiune iiuprovisata, o ojina in li-
beru, o convenire familiara, o serata de lectura, decla-
matiune ori musica: suntu totu atâte distractiuni nobile 
si innocinte in cari nu numai ca se potu, ci c chiar' 
si de lipsa a se impartasî fetele. Seu ddra ne temeniţi 
de ace'a ca întâlnirea desa cu tenori pbte se devină 
periculdsa pentru fete? Nemicu nu ne garauteza mai 
multu scutinti'a feteloru de sediictiune că si chiar' con
venirea loru câtu de desa cu tenerii *) — Cu atât'a 
grigia retienemu pre fetele nostre dela convenirea cu 
tenerii, incâtu ele potu se-si formeze o opiniune nu pre 
favorabile despre acesti'a — socotindu-i de cei mai mari 
reu voitori ai loru. — Trebue inse câ se le facemu cu
noscute cu ei deca voiimu că întâlnirea loru se nu fia 
periculdsa. — Se nu ne tememu nici de cochetăria; — 
cochetari'a care facdaresce semtieminte străine de in-
ternulu nostru, e uritidsa si pecatdsa, dar' eu nu credu 
câ se pdta intra la anim'a nici unei fete de buna ge-
neratiune si educatiune: eV cochetari'a nevinovata, care 
consista in cercarea iubirei altui'a, e unu soiu a iubirei 
de aprdpelui. 

Se deschidemu dara înaintea animeloru innocinte 
porţile largi ale distractiuniloru; se impreuuamu etatea 
cea fora de gânduri a vietiei cu etatea de desfătări si 
plăceri; pentru-ca acestea ddue atâtu de bene couvinu 
uu'a cu alfa. 

Natur'a ne întinde in acest'a privinfia unu esemplu 
forte frumoşii. •—• Furnicile până ce 'su tenere stau nu-

*) Acest'a o confirma S t a t e l e - U n i t e - A m e r i c a n e. 
Acolo convinu si converseza in deplina libertate fetele cu tenerii, 
fora ca acest'a libertate se producă baremi celu mai micu periculu. 

j mai din arepi; cându inse le sosesce tempulu amorului, 
ele sbbra bombanindu in susu prin aeru parechi-pare-
chiesce, apoi ârasiu se cobbra la pamentu, unde pre in-
cetulu 'si lapeda aripile; si atunci e capetu de tbta 
aventarea in susu spre ceriulu azuriu, capetu de tata 
usiurinti'a si sburdalnici'a, câ-ci au sositu pentru ele 
tempulu labbrei seridse — ele s'au facutu mame. 

Acest'a e principiulu nostru. — F6t'a se nu pa-
siesca la căsătoria, decâtu după ce si-a indestulitu t<Jte 
dorintiele sburdalniciei juvenile si si-a formatu cu de-
seversire caracterulu prin iubirea de munca si charitate, 
— cându organismulu ei deplinii desvoltatu, e in stare 
de a corespunde detorentieloru ce-i incumbu, — in urina 
cându mi-i mai multu prunca, si in intielesulu stricţii alu 
cuventului pbte fi consbrta si mama: adecă in etatea de 
22 ani si nu in cea de 20, cu atâtu mai pucinu in cea 
de 18 seu mai pucini ani. 

(Va urmă.) 

PETirLAnsrTUL-cr. 
Comedia in 5 acte 

de 
X n g ii s ( ii K o t i e b t t O . 

(Continuare.) 

D-n'a Krik. 
Vorbe desierte. Tieranulu Hartmann si soyi'a Jui 

au totu plânsu si s'au vaietatu câci le-a perita ieri o 
vaca. Domnisiorulu de catra sera au venitu acasă, si 
prin servitoriulu Petru le-a trimisa cea mai buna vaca 
din grasîdulu Domnei. 

D-n'a ljangsalm: 
Ce-i nepbte! — nu voiesca a crede. 

Fridericu; 
Cum-ca D-n'a Krik miutiesce, feresca Domuedieu. 

D-n'a Langsalm.' 
Ce-i, vac'a cea mai bana ai datu-o ? 

Fridericu: 
Cea mai buna se pbte, inse nu unic'a vaca. Ser-

manulu Hartmann singurii ace'a au avutu-o, si si ace'a 
au peritu. 

D-ft'a hangsalm: 
Trebue se o dee indereptu. 

Fridericu .' 
Eu o voia plaţi. 

D-/i'« Langsaltn: 
Au fostu o vaca olandica. 

Fridericu : 
O voiu plaţi cu galbeni olandici. 

L)-/i'rt haejsaii» : 
Dă pe tbta diu'a opta cape de lapte. 

Fridericu: 
Nu face nemica iubita matusia, — la cunuiu'a mea 

vei cbce cu vre-o câti-va colaci mai pucini. 
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V>-n'a Langsalm (mai inblândîtaj: 
La cununi'a t'a? tu inse după cumu mi se pare 

un te pre" pregatesci la ace'a. 
Fridericu: 

Ace'a vine de sine fora cev'a pregătire. 
D-n'a Langsalm : 

Pedantulu teu instructorii, pe care l'a luatu Dom-
uedieu la tempulu seu la sine, ti-au umpluţii capulu de 
planuri si sisteme diverse. 

Fridericu: 
Amorulu e câ unu cutremuru de pamentu, darima 

astfeliu de clădiri. 
D-n'a Langsalm: 

Xepdte! ddca ai vorbi seriosu, mai ca ti-asiu ertâ 
gresial'a de acum'a, si a-si primi cu plăcere mul-
tiamit'a tieranului; inse ine temu ca eY me vei insielâ 
in dulcea mea sperantia, — adâti aminte de copil'a mea 
si de testamentulu tatălui teu (catra Babetta care 
totu leagă ciorapi) si acum'a domnisidra, nepdta, nu ai 
altceva de lucru, decâtu ca se ne asculţi pe noi ? (se duce 
cu D-n'a Krik) 

SCEN'A IV. 
Fridericu, Babetta, Domnulu Langsalm (care in-

tr'ace'a drasi addrme). 
Babetta (se apropia de mdsa si şterge vasele). 

Fridericu (după pucina pausa): 
Nu 'si pdte caută iubit'a mea verisidra vre-o ocu-

patiune mai plăcuta? 
Babetta : 

Cumu poteti întrebă. Au nu sciţi câ in tdta diu'a 
trebue se scergu vasele. 

Fridericu; 
Spargetîle numai de vre-o câte-va ori, si ve asi-

guru ca veţi fi dispensata de acestu oficiu neplacutu. 
Babetta.' 

Se le spargu? Ce cugeti vere, atunci f.r' trebui 
se fugu de aici, si se idu lumea in capu. 

Fridericu : 
Si apoi? lumea e mare, cine scie, da de ai traii 

in vre-o alta casa mai bine. 
Babetta: 

D-t'ale 'ti este usioru a vorbi astfeliu. Tatalu 
d-t'ale ti-a testatu o avere de cinci sute floreni, tatalu 
meu inse nu posiede alta decâtu sabi'a si ondrea s'a; 
pe mine me tienu aici de mâncu numai din gratia. 

Fridericu : 
Pâue sărata si piperata de matusi'a. Nu aveţi de 

a trimite eV vre-o epistola tatălui d-vdstre ? 
Babetta : 

Ba amu iubite vere, aici e — decum-va vei fi bunu ? 
Fridericu.' 

Da o voiu trimite. 
Babetta,' 

Dar' pretiulu poştei? 

Fridericu: 
'Lu voiu suplini eu, si d6ca te vei mărită după 

vre-unu barbatu avutu voiu aduce socoteTa. Epistol'a 
de siguru eY va fi plina de vaiete si suspinuri? 

Babetta: 
Asie" e, au ddra nu amu causa destula ? 

Fridericu : 
Sermana verisiora, juneti'a d-t'ale nu produce rose. 

Babetta: 
Dar' nici nu totu-de'un'a spini. Eu inca am câte 

o plăcere si bucuria, care mi-o causdza unu omu bunu 
pe ascunşii, si fora de a pofti ca se-i multiemescu. 

Fridericu : 
Asi6! ? 

Babetta : 
Da, cugeta numai, in ndptea trecuta inca mi-a 

pusu cineva in fereastra o colivia cu o priveghiatdre. 
Fridericu : 

In ferâstr'a de su coperisiu? acel'a trebue se fia 
fdrte curagiosu, si trebue se se scie urcă ca pisicele. 

Babetta: 
Cunosci foisiorulu celu intunecosu din gradin'a 

unde 'mi petrecu eu tempulu mai multu? acolo in giu-
rulu lavitiei amu aflatu sedite florile cele mai frumdse. 

Fridericu : 
Hm! câtu de galantu si prevenitoriu. 

Babetta : 
Inca mai multu iubite vere. înainte de ace"st'a 

cu vre-o câte-va dile vine o femeia din orasiu la mine, 
de a-mi multiemi pentru cei doi galbeni carii i-a-si fi 
trimisu eu pentru alinarea seraciei sale. 

Fridericu; 
Asid! verisidr'a mea după cumu mi se pare nu e 

intru atât'a de seraca, in câtu se preface. 
Babetta : 

Nu ve bajocoriti cu mine. Eu nu amu nici unu 
cruceriu. Unu omu invalitu intr'o manta mare i-a datu 
banii in numele meu. 

Fridericu: 
Curiosu omu. 

Babetta.' 
Trebue se fia unu omu cu anima fdrte nobila. 

Fridericu : 
De sigurii vre-unu amoresu. 

Babetta: 
AceM 11 u o sein, inse asie1 cugetu câ a-si ghici 

cine a fpstu. 
Fridericu : 

Pdte feciorulu arendatoriului, acel'a face si poesii. 
Babetta : 

Nu, nu, — D-t'a ai fostu iubite vere. 
Fridericu : 

Eu?! Cumu se nu. Eu se fi riscatu o mana ori 
' vre-unu picioru pentru de-ati pune iu fere^tra o privi-
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ghitare? Apoi bani nu amu de locu căci pe lângă tota 
averea mea remasa de tatalu meu matusi'a me tiene 
ffjrte strictu si nu e prea galanta in împărţirea baniloru. 

Babetta : 
D-t'a dispretiuesci multiemit'a mea ? 

Fridericu: 
Iubita verisiora! D-t'a vei sci de siguru ca ast-

feliu de lucruri singurii acei'a suntu in stare, de a le 
face carii suntu amoresati, apoi dora nu credi ca eu 
asi fi amoresatu in D-t'a ? 

Babetta: 
Pentru ce nu? . . , . Câtu de câtu. 

Fridericu: 
Fere'sca Domnedieu. Intre noi dicându, D-t'a ai 

o mulţime de defecte. 
Babetta : 

Acei'a o sciu eu pre" bine. Inse totuşi asi voii a 
le audî si dela D-t'a iubite vere. 

Fridericu: 
F6rte bucuroşii ti le voiu spune: Eşti tare retrasa 

si fficdsa. 
Babetta : 

Câ celu seracu. 
Fridericu : 

Nu te scii imbraca cu gustu si după moda. 
Babetta: 

Toilet'a mea e in culina. 
Fridericu: 

Te acoperi t6ta ca o calugaritia. 
Babetta : 

Anim'a nu e acoperita nici odată. 
Fridericu : 

Nu intrebuintiedi sulimanu. 
Babetta: 

S6rele de dimine'tia 'mi colorează faci'a. 
Fridericu: 

Nu eşti nici decâtu cocheta. 
Babetta: 

Ai dori d6ra ca se fiu ? 
Fridericu : 

Nu ai spiritu mare, nu-'ti baţi jocu de Supersti-
tiuni, nu te batjocoresci cu betrfinetiele, ba ce-i mai multu 
nici a te cugeta nu scii. 

Babetta ; 
Vere! Decumva vorbesc! seriosu 'ti spunu ca voiu 

incetâ de a mai fi buna catra D-t'a. 
Fridericu : 

Si acum'a eşti buna catra mine ? 
Babetta: 

Fireşte ca suin buna, după ce singurii D-t'a eşti 
acei'a care la tota cas'a mi voiesce binele, de si me su
peri câte odată prin glumele D-t'ale. 

Fridericu : 
Si totuşi a sera nu ai voitu se me saruti. 

. • Babetta: 
Au dora la D-t'a sărutarea e.mesur'a amiciţiei? 

F r i d e r i c u :• . . : • - . 
De sigurii. Saruta-me dar' acum'a. 

- . Babetta: 
Nu, de locu. nu. 

Fridericu: 
Te rogu verisiora.. 

Babetta: 
Deintr'ace'a nu va fi nemica. 

Fridericu: 
Te amenintiu. 

Babetta: 
Ha! ha! ha! 

Fridericu: 
Yoiu intrebuintiâ potere. 

Babetta: 
Ferescete, ca te lovescu cu spalatorea. 

Fridericu : 
Vomu vede" (o săruta cu poterea in fâşia, in mo-

rnentulu acest'a horcăia Dnulu Langsalm tare, Babetta 
se sparia, scapă o tasa din manâ  care cadiendu se 
sparge.) 

Babetta: 
Ah! pentru Domnedieu! Am spartu cea mai plă

cuta tasa a matusiei. 
Fridericu : 

Ai spartu-o Ha! ha! ha! nici o fapta fora causa. 
Babetta: 

La acest'a singurii tu eşti de vina. 
Fridericu: 

De locu nu, pentru ce te-âi opusu de a me 
săruta ? 

Babetta: 
Ce se făcu acum'a? 

Fridericu : 
Se ascepti viforulu cu pacientia. 

Babetta: 
O Doinnedieule! matusi'a me va bate, — mi se pare 

ca o si audu venindu pe trepte in susu. 
Fridericu : 

Fii liniscita. Acum'a odată te voiu scapă de ne-
casu (pune cea mai mare bucata in mân'a Dnului Lang
salm, er' celelalte le inprascia pe podele lângă elu). 

Babetta: 
Ce faci vere? 

Fridericu : 
Asie. Acum'a pote veni matusi'a (striga pe lisia 

afara) Matusia! Matusia! Tas'a D-t'ale s'au spartu. 
Babetta: 

Vere, pentru Domnedieu, ai nebunitu ? 
Fridericu : 

Matusia! vino! Tas'a D-t'ale e in mii de bucati. 
(Va urmă.) 
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SECRETELE A LORU TREI NOPŢI 
SEU T R E I MORŢI VII . 

(Eomanu anglesu d. H, Frankstein.) 
(Continuare.) 

« a pitlulu TI. 
D u p ă m a i m u l ţ i an i . 

In demanâti'a dîlei urmatdria, marchisulu dupace 
i-se duse dejunulu, pre care densulu 'Iu lasâ neatinsu, 
prin unu semnalu de clopotielu chema la sine pre eco-
nom'a Măria Quillet si sociulu ei lohn. Ei se presentara 
infricati ca marchisulu ar' voii a-i dimite din serviciu. 
Precandu intrară densii marchisulu se preamblâ prin 
chilfa in susu si in josu. 

Elu se apropia de densii. Spaim'a si uimirea loru 
crescu si mai tare vediendu-lu atâtu de straformatu. 
Ochii lui erau adânciţi in capu, figur'a incovoiata câ 
sub oresi-care sarcina grea. Elu eră asemenea unui ar
bore, pre care viscolele l'au doborîtu. 

„Elu eruinatu de totu"— cugeta John Quillet, „Cine 
ar' fi in stare de a recunosce in densulu pre gentlenia-
nulu vialu de odiniora? 

„Eu ve-am chiamatu" — dise marchisulu adresan-
du-se catra ei — e tempulu că se ne intielegemu. Voi 
sunteţi in posesiunea unui secretu de mare însemnătate,— 
a unui secreţii, care atinge oncrea si reputatiunea acestei 
case. Na a fradatu vre-unulu din voi acestu secretu prin 
vre-umi cuventu seu privire?" 

„Nici câtu de pucinu!" striga barbatiilu si femei'a 
de-odata. Ochii marchisului se păreau a petrunde in 
anim'a loru, — dar' elu nu află nici o urma de neade-
veru in densii. 

„Bine!" dîse marchisulu — „Acum juratî-mi câ 
nu ve-ti tradâ secretulu casei mele — nu ve-ti spune 
adecă nemenui ca fiic'a mea a deveniţii mama!" 

„Juramu câ fora concessiunea d.-t'ale nu va sci 
nemenea ace"st'a. 

Marchisulu surise, — „Decumva aveţi de cugetu a 
tradâ acestu secretu, ve-ti fi ucişii nainte de-a face acest'a. 
Toi mi-ati fostu servi fideli mulţi ani. Eu me-am con
vinşi! despre onestitatea si fidelitatea vostra. Voi ve-ti 
fi remuneraţi pentru tote. Bunurile din Lonemoor nu-mi 
mai plăcu. Eu me-am decisu a merge in străinătate, 
unde voiu remane pote pentru totu-de-a-iin'a. Totiilu e 
gafa de drumu; si eu voiu se plecu cehi multu preste 
o ora. 

Ambii remaserâ in tăcere. 
„Eu am avutu asta sera o convorbire lunga cu 

directorele bunuriloru mele — dîse marchisulu. Elu nu 
scie despre plecarea mea; i-ain demandatu numai câ se 
Ve dee de aci înainte salariuJu in duplu. \'oi veţi grigî 
de resiedinti'a acest'a. Ve-ti dimite pre toţi servitorii 
superflui si ve-ti restrînge economi'a casei. Ve-ti incuiâ 
odaiale familiari si ve-ti opri ori-ce visite. In fia-care 
luna me ve-ti inscientiâ prin directorulu mieu despre 
starea casei." 

Ambii se complimentară. 
„Ve-ti impuyinâ caii si veţi vinde cânii de venatu 

— dice marchisulu •— „apoi prunculu . . . . pruncu e 
s£u prunca?" 

„E o fetitia frumuşica" dise betran'a, „dar' e de
bila, nu credu câ va trai! Nu cumv'a voiesci a-o xed6 ?! 

„Tăcere" dise marchisulu — ddra va mori, si fiendu-
câ dîci câ e debila — nu voiu se mai făcu amentire de 
dens'a. Poteti merge!" 

Ei se depărtară. In urm'a loru intra Orkney direc
torulu bunuriloru si după o scurta convorbire, ambii 
plecară la Penistone. La gara se despartîra si marchi
sulu pleca catra Londr'a. In diu'a urmatdria pleca spre 
Dover si de-acolo spre Berlinu. Aci a avutu o convor
bire cu strainulu, care venise la densulu in ndptea in 
care Clar'a se re'ntorse la cas'a parentiesca. Ori si care 
fusese missiunea acestui'a, elu nu reusîse cu ea, pentru 
ace'a marchisulu 'Iu si dimise numai decâtu. 

Scopulu nostru nu este de a descrie din firu in 
peru aventurile betranului marchisu. Va fi destulu a 
spune câ dupace a petrecutu câtev'a luni in Berlinu 
trecundu prin Itali'a mersi' in Egiptu cu scopu de a 
uită suvenirile torturatorie ale trecutului si de a-si află 
repausu linii sub o temperatura noua in tierile străine. 
Ori si unde se fi mersu inse, imaginea ficei s'ale 'Iu ur-
maria neintreruptu si aducerea amente de dens'a 'Iu ne-
linisceâ. In Rom'a, in midiloculu atâtoru suveniri ale 
trecutului, •— in Greci'a, la umbr'a artei antice, — pre 
Nilu, iu nopţile senine; si cu unu cuventu pretotindenea 
i-se pareâ câ-si vede pre fiic'a s'a, pre care o alungase 
si blastemase cu atât'a crudelitate. 

In tota lun'a primiâ câte unu pachetu dela ad-
ministratorulu bunuriloru s'ale, carele cuprindea totu fe-
liulu de epistole de ale deregatoriloru sei, dar' neci in 
un'a nu eră amentitu câ dora pruncuti'a fiicei s'ale se 
fi moritu, ma nici cea mai mica amentire nu se făcea de 
dens'a. 

Trecură mai mulţi ani. Elu caletoria mereu, dar' 
nu afla nici o plăcere in caletoriile s'ale, — cu tote ace
stea nu voia a se mai re'ntorce Jn patri'a s'a . . . . 

In urma osteniţii de caletorii 'si închiria o casa in 
Alesandri'a si incepu a duce o viCtia intru tote ascetica. 

In o di intru atât'a 'Iu cuprinse dorulu de patria 
in câtu si pleca catra casa. „Sieptesprediece ani suntu 
dela tragedi'a infioratore" —'si dise elu — pentru ce se 
nu me reinforcu in patria?" 

Acestu cugetu 'Iu neliusciâ totu mai multu. 
„Eu nu vreu a remane acolo" — cugeta elu. „Dara 

cu mare sete dorescu se-mi vediu cas'a si dumbrăvile 
frumose. Prunc'a trebue câ a moritu, deşi ei au uitatu 
a-mi scrie despre acdst'a. Ma se pote câ mi-au si scrisu 
dar' in 17 ani s'au pierduţii multe din epistolele mele 

I si cu acele se va fi pierdutu de siguru si epistol'a care 
I cuprindea faim'a despre mortea acelei prunce," 
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In aoesi'a convingere, densulu nu mai cugeta la fetitia. 
Se preambla in susu si in diosu prin chilia, si pri-

vindu-si iigiir'a in oglinda unu surisu amara jo»ca pre 
busele lui. Barb'a i era alba. perulu asemenea. Ochii i 
ardeau că doi cărbuni aprinşi. 

„Abia me voru cunosce" — dise elu — „Eu sum 
fara amici, infami'a cea vechia e totu asupr'a mea. to-
tusiu voiu a face o visita fugitiva patriei mele. după 
care erasi me voiu reintorce in aceste locuri." 

In scurtu se pregăti de plecatu. După o ora para
şi Alexaiulri'a cu o caravana si veni spre Joppe, de aci 
se otari a pleca spre Angli'a. Petrecu câteva dile in 
Marseilles si vr'o doue septemarii in Paris. In Januariu 
sosi in Angli'a; si merse la Londr'a unde remase o 
septemana, dai' nu avea linisce nici unu minutu. 

Barb'a a lasatu se i-o rada si se inrbraca in vest
minte moderne câtu la prim'a privire nime nu-lu poteâ 
cunosce. 

„Voiu merge la Peuistone se vorbescu cu advoca-
tulu mieu si in acea di me voiu si re'ntorce, câci Angli'a 
nu mai posiede nemicu ce me-ar' pote retiene." Tote 
câte le dise le impleni cum 'si propuse: si tote le afla 
in ordinea cea mai buna. 

In diu'a uniatoria pleca spre Lonemoor vecin',-1 lui 
resiedintia. Pre directorulu seu nu-lu întreba nemicu 
despre prunc'a care remase in grigi'a betraniloru Quillet, 
dar' nice advocatulu nu făcu nici o amentire despre 
dens'a. 

„De ar' trai, ar' fi de 17 ani- cugeta îtiarchisulu 
despartiendu-se de directorii. „Elu de sigurii mi-ar' fi 
vorhitu despre dens'a decumva ar' trai!" Si asia calări 
totu mai departe. In urina zări resiedinti'a s'a din Lo
nemoor. Inira'a i-se bateâ in pieptu. 

„Acasă! acasă!" 'si dise elu—• „după atatia ani! 
Si asia era de entusiasmatu catu 'si dise: „credu câ 
voiu remane aci decumva a muritu prunc'a!" (Va urma.) 
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Terminulu pentru deslegare e S 20 martin a. c. 
Inti'r gacitori se voru sorli/i icur frumose si cârti 

prrtiose. 

S-u-grar'a. 
Musa draga ! iern'a mare 

Peste lume "s'a intinsu. 
Yentulu sufla cu turbare, 
Nt-u'a tote le-a cuprinşii. 

Fora lucru pre canapa 
Ttestornatu numai a stâ 
M'am urîtu. Te rogu : in graba 
Vin' ajuta-mi a cânta. 

Cam se cântu tutunulu dulce, 
Si-alu seu fumu imbetatoriu, 
Ce'n spirale linii se duce, 
Cum spre ceriu unu negru noru. 

Si cum nu. tu tu nu iubite ? ! 
Cum n'oiu vrea a te cânta ? I 
Cându in dîle fericite. 
Faci se-mi curgă vieti'a mea, 

(ii din punga câte-odata, 
Deca bani-mi s'au gatatu, 
Aprindiendu sugar'-amata, 
Pnng'a gol'-o am uitaţii. 

Seu, de scump'a-rai sociora 
Se maebnesce inzedaru, 
Aprindiendu a mea sugara 
Nici ca-mi pasa, n'am babani. 

Er' deca si-alte necasuri 
Preste capu-mi au venito, 
Si-ale lnmei mari talastlri 
Chiar' de totu m'au coplesîtu . . , 

Cu sugar'-aprinsa 'n gura, 
Cautându la lume \i fumu, 
llidu de-a lumi 'ntorsetura, 
Si de falniculu ei scrumu. 

Pera dar' totulu in lume 
Sore, luna, stele, ceru 
Totu ce port'-ttnu falnicii nume 
Că si tumulii in etern. 

Xumai tu, fora 'ncetare 
Se totu cresci tutunu iubitu ! 
(/atunci neme 'n lumea mare 
Ku-i °k men' de fericiţii I 

VI. Barhulescu. 

"Viorele. 
. . . . Parentii numai atunci suutu pre lume multiamiti 
Cându 'si vedu spie fericire copilaşii pregătiţi. 
Ei atunci se credu siguri despre sant'a nemurire 
Si din pragulu vecîniciei iinpregiurii cautu cu zimbire. 

. . . . Asie-i lumea, asie-i omulu si-ale s'ale, 
Adi-'lu vecii iu bucuria, mâni plutindu amarii in jale, 
Adi-'lu vecii numai in aurii, mâne panea lui cersîndu 
Si treptaţii cum 'nainteza la morinentii apoi sosindu. 

]&a>pa ani de suferintie deca omulu dobândesce 
! Eerieiri neasceptate, pre usioru se râtâcesce. 

Gh. Teutv, in dram'a istorica ,,l>ercliea." 

Proprietariu, Editoru si Redactoru respundhtoriu:^Nlj^ujjie\JF. N e g r u t i i i . 
Ghci'i'a. Imprimari'a ^Georgiu-Lazaru." 1880. 


